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CRNA GORA  

GLAVNI GRAD PODGORICA  

Sekretarijat za planiranje prostora i  

održivi razvoj  

Broj: 08-332/25-1393 

Podgorica, 26.08.2025godine 

Glavni grad Podgorica 
 

 

 Sekretarijat za planiranje prostora i održivi razvoj, na osnovu : 
              - Člana 143.stav 3. Zakona uređenju prostora („Službeni list Crne Gore, broj 19/2025 od 04.03.2025.), a uvezi 
sa članom74. Zakona o planiranju prostora i izgradnji objekata („Službeni list CG", br.64/17, 86/18, 63/18, 11/19 ,82/20 , 
86/22 i 04/23) , Izmjena I dopuna Detaljnog urbanističkog plana „Industrijska zona KAP-a“ u Podgorici („Službeni 
list Crne Gore – opštinski propisi", broj 69/19), podnijetog zahtjeva  FREE TECHNICS DOO, br.08-332/25-1393 od 

24.jula  2025.godine, izdaje: 
 

  
URBANISTIČKO-TEHNIČKE USLOVE  

za izradu tehničke dokumentacije za izgradnju objekta na urbanističkoj parceli UP 9G zona G u okviru Izmjena I 
dopuna Detaljnog urbanističkog plana „Industrijska zona KAP-a“ u Podgorici , čijem zahvatu pripada prostor 

katastarske parcele 2843 i 2844 KO Dajbabe, na koju se odnosi zahtjev. 
 

 
PODNOSILAC ZAHTJEVA: FREE TECHNICS DOO 

 

 
POSTOJEĆE STANJE I OSNOVNI PODACI IZ PLANSKOG DOKUMENTA 

 

U skladu sa podacima iz lista nepokretnosti br. 3981 i kopije plana, izdatih od strane Uprave za nekretnine - 

Područne jedinice Podgorica, zahvat prostora katastarske parcele 2843 i 2844 KO Dajbabe je površine  definisan je 

kao: ‘’njiva 3. klase’’ površine 1012m2  i  ‘’livada 3. Klase’’ površine 2139m2, su svojina su  ĐUKANOVIĆ 

NEĐELJKA u obimu prava 1/1. 

U topografsko-katastarskoj podlozi na osnovu koje je izrađen planski dokument je evidentirane su  katastarske 
parcele  2843 i 2844 KO Dajbabe kao neizgrađene površine.  
 
Precizan podatak o učešću površine katastarske parcele u površini urbanističke parcele  UP 9G zona G biće 
definisan elaboratom parcelacije po planskom dokumentu, koji izrađuje preduzeće ovlašćeno za geodetske poslove, 
nakon čega je elaborat neophodno ovjeriti u Upravi za nekretnine - Područnoj jedinici Podgorica. 
 
U listu nepokretnosti ne  postoji podatak o teretima i ograničenjma(prilog). 
List nepokretnosti br. 3981 i kopija katastarskog plana za prostor katastrske parcele 2843 i 2844 KO Dajbabe iz 
navedenog lista sastavni je dio ovih uslova.  
 

 
PLANIRANO STANJE 

 

 

Planom je dato da su Urbanističko-tehnički uslovi dati u sklopu plana kroz više grafičkih i tekstualnih priloga. U daljem  

tekstu date su bliže smjernice. 

Namjena prostora urbanističke parcele UP 9G zona G  u zahvatu Detaljnog urbanističkog plana “Industrijska zona 

Kombinata aluminijuma” definisana je kao ppoovvrrššiinnaa  zzaa  iinndduussttrriijjuu  II  pprrooiizzvvooddnnjjuu,,  na kojoj je planirana izgradnja objekata 

pprrooiizzvvooddnnoo  zzaannaattssttvvoo,,  sskkllaaddiiššttaa  ssttoovvaarriiššttaa.  
 
Preporuka IDDetaljnog urbanističkog plana “Industrijska zona Kombinata aluminijuma”: 

Pravilnikom je obuhvaćen širok dijapazon sadržaja koji se mogu graditi na parcelama ove namjene, obzirom da je taj 
prostor jako osjetljiv u smislu zaštite životne sredine to je preporuka plana da se na ovim parcelama mogu graditi objekti 
isključivo čistih tehnologija sa minimalnim uticajima na zagađenje vode, vazduha I zemljišta. 
 
Preporuka je da se na parcelama na kojima se nalaze postojeći proizvodni objekti mogu rekonstruisati, dograditi I 
nadograditi ili zamjeniti novim objekti koji su I dosad imali procese primarne proizvodnje koji se podvode pod “teška 
industrija” uz primjenu novih tehnologija Iugradnju ekoloških filtera I prečistača. Na novoformiranim parcelama se mogu 
graditi objekti koji su sekundarne I tercijalne proizvodnje odnosno postrojenja za polufinalne ili finalne proizvode, zatim 
zanatska proizvodnja, servisi, skladišta, magacini, stovarišta, stanice za snabdijevanje gasom I gorivom za potrebe 
privrednih postrojenja, zatim administrativni, komercijalni I uslužni objekti kao kompatibilni I sve drugo što neće remetiti 
razvoj tog područja uz poštovanje ekoloških smjernica, zakona, pravilnika I regulative iz te oblasti. 
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PRAVILA ZA UREĐENJE POVRŠINA I GRAĐENJE OBJEKATA  

Izgradnja novih objekata će se odvijati na urbanističkim parcelama u skladu sa datim smjernicama i urbanističkim 

parametrima koju su dati pojedinačno za svaku urbanistilčku parcelu u tabeli sa numeričkim pokazateljima. 

Parcelacija je data na način da sve  urbanističke parcele imaju direktan pristup sa javne komunikacije I formirane su na 
osnovu raspoloživih podloga i katastarskih parcela.  
 
U okviru predložene parcelacije, za parcele iste i slične namjene, a u skladu sa željama i potrebama investitora, može se 

vršiti formiranje većih urbanističkih parcela udruživanjem parcela, kao i izgradnja poslovnih objekata samo do granice 

planiranih kapaciteta za te parcele, građevinske linije  koje su date grafički i numerički u tom slučaju se, između susjeda 

koji se udružuju,  zanemaruju a važe prema javnim površinama i susjednim parcelama koje nijesu predmet udruživanja.  

 

Pod svim objektima dozvoljena je izgradnja podrumskih etaža koje ne ulaze u proračun ostvarene BGP ukoliko su 
namjene za garažiranje vozila i tehničke prostorije.  
Položaj i gabariti planiranih objekata na grafičkim prilozima nisu određeni, već će biti određeni prilikom detaljne razrade 
projektne dokumentacije svakog od objekata u okviru urbanističke parcele.  
 
Na svakoj urbanističkoj parceli ove namjene dozvoljena je izgradnja jednog ili više objekata osnovne namjene i pratećih 
sadržaja. Konačan broj objekata i njihov razmještaj na parceli zavisiće od vrste industrijskog procesa, vrste proizvoda za 
skladištenje, kao i tehnoloških potreba konkretne namjene. Dimenzije i međusobne odnose pojedinih objekata i 
grupacija objekata na parceli potrebno je utvrditi prilikom izdavanja UT uslova po prethodno urađenim idejnim rješenjima 
i utvrđenom programu, a uz saradnju svih zainteresovanih subjekata. Pri tom je neophodno poštovati regulacione 
elemente plana (građevinsku liniju kao liniju do koje je moguće graditi objekte, visinsku regulaciju, maksimalnu 
dozvoljenu zauzetost i  BGP za predmetnu parcelu), kao i sve propise iz građevinske regulative.  
 
Neophodna rastojanja između objekata u okviru istog kompleksa (iste urbanističke parcele) odrediti na osnovu tehničkih 
propisa konkretne djelatnosti i prema potrebama održavanja i funkcionisanja objekata.  
 
Krovovi objekata mogu biti ravni ili kosi, malih nagiba, krovni pokrivači adekvatni nagibu. Sljeme krova mora se postaviti 
po dužoj strani objekta.  
 
Parkiranje planirati u okviru parcele i u objektu, skladu sa Pravilnikom o bližem sadržaju i formi planskog dokumenta, 
kriterijumima namjene površina, elementima urbanističke regulacije i jedinstvenim grafičkim simbolima, gdje su dati 
normativi: za proizvodnju na 1000m2 – 20 parking mjesta (min. 6 a max 25 parking mjesta) a za poslovanje na 1000m2 
– 30 parking mjesta (min. 10 a max 40 parking mjesta). 
 
Svi proizvodni objekti u okviru industrije i proizvodnje , koji u svojim procesima koriste gas će se napajati iz gasnog 
postrojenja u okviru KAP-a, prema shemi i planu koji sačine upravljač i budući korisnici, kako bi se mjesta priključka 
definisala u projektnoj dokumentaciji. 
 
 
Na svim većim krovovima objekata mogu se postavljati fotonaponski paneli u cilju proizvodnje električne energije kao 
doprinos razvoju  zelene energije, uz uslov prethodne provjere tehničke dokumentacije ( Idejno rješenje) ili studije 
opravdanosti koja će se uputiti na saglasnost u Agenciju za civilno vazduhoplovstvo. Ograničavajući faktor razvoja tih 
objekata je  blizina nacionalnog aerodroma i prostorno zalaženje u radijuse zaštitnih zona vazduhoplova kao i uticaji 
reflektujućih površina  na bezbjednost vazduhoplova prilikom slijetanja.  
 
Napomena: Prilikom izrade tehničke dokumentacije koristiti i Pravilnik o načinu obračuna površina i zapremine 
zgrade („Službeni list CG”, broj 60/18), odnosno dati obračun bruto i neto površina u skladu sa standardom 
MEST EN 15221-6. 
 

 UT USLOVI ZA IZGRADNJU OBJEKATA ZA INDUSTRIJU I PROIZVODNJU (IP) 

Na površinama industrije mogu se planirati industrijski objekti sa svim sadržajima neophodnim u tehnološkoj šemi, radni 

pogoni obrade, prerade, dorade, pakovanja i ekspedicije, manji industrijski pogoni, sa magacinima otvorenog, 

poluotvorenog i zatvorenog tipa, hladnjače, izložbeno-prodajni saloni i sl., zatim uprava, administracija, ambulante,  

poslovanje (špediterske kuće, agencije i sl) i uslužne (ugostiteljske) djelatnosti za potrebe osnovne namjene; 

 

Sve planirane  objekte organizovati kao slobodnostojeće na parceli , indexi zauzetosti i izgradjenosti parcele zadati su 

za svaku urbanističku parcelu pojedinačno a  kreću se u zavisnosti od veličine parcele i namjene samog objekta; 

 

Maksimalni procenat zauzetosti  za ovu namjenu iznosi: 

• 25% za parcele veće od 10 ha 

• 30% za parcele od 6-10 ha 

• 40% za parcele od 2-6 ha 
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Maksimalni indeks izgrađenosti ; 

• 0.4 za parcele veće od 10 ha 

• 0.5 za parcele od 6-10 ha 

• 0.6 za parcele od 2-6 ha 

 

Procenat ozelenjenosti urbanističke parcele ; 

• 30 % za parcele od 2-6 ha 

• 40 % za parcele od 6-10 ha 

• 45 % za parcele veće od 10 ha 

 

Planom predviđena maksimalna spratnost iznosi: 

• za objekte industrije i proizvodnje - visoko prizemlje (Pv),P,P+1,P+2  

• za objekte administracije,poslovanja, komercijalnih sadržaja i dr. - visoko prizemlje (Pv),(P+1) do (P+4). (detaljno za 

svaku parcelu su dati parametri i intervencije u tabeli Analitički pokazatelji), spratnost će se  određivati u 

zavisnosti od sadržine i vrste objekta koji će se graditi na parceli .  

Za svaku urbanističku parcelu je potrebno izraditi idejno rješenje u kom treba biti predstavljena vrsta i sadržaj objekta i 

tehnološki proces koji će se odvijati u istom, s tim da sadrži mjere zaštite životne sredine i standarde koji su prepoznati i 

usklađeni sa lokalnim i državnim zakonodavstvom kao i evropskim direktivama. 

 

Svi proizvodni objekti u okviru industrije i proizvodnje , koji u svojim procesima koriste gas će se napajati iz gasnog 

postrojenja u okviru KAP-a, prema shemi i planu koji sačine upravljač i budući korisnici, kako bi se mjesta priključka 

definisala u projektnoj dokumentaciji. 

 

Spratne visine mogu biti veće od zadatih visina ukoliko to iziskuje specijalna namjena objekta ili primjena posebnih 

propisa, s tim što visina objekta ne može biti veća od najveće dozvoljene visine propisane u metrima (max 40).  Agencija 

za civilno vazduhoplovstvo  će za svaki pojedinačni objekat koji bi svojom visinom (većom od 45 m iznad terena ) mogao 

ugroziti sigurnost vazdušnog saobraćaja izdavati pojedinačne uslove. 

 

Svi budući objekti koji se budu radili u zoni koridora dalekovoda 110 kv  vodova, moraju biti projektovani u skladu sa 

“Pravilnikom o tehničkim normativima za izgradnju nadzemnih elektroenergetskih  vodova   nazivnog napona od 1 kV do 

400 kV“  (“Službeni list SFRJ“, br. 65/88 i 18/92), sa obaveznom izradom Elaborata o mogućnosti izgradnje objekata u 

zoni dalekovoda 110 KV u sklopu projektne dokumentacije, i dobiti saglasnost od CGES-a (Elektroprenosni Sistem). 

 

Opšti urbanistički uslovi  o kojima treba voditi računa kada je u pitanju sigurnost vazdušnog saobraćaja su 

sljedeći:  

 Objekat svojim položajem i planiranim gabaritima ne smije da se prostire iznad površina namjenjenih za zaštitu 

vazduhoplova u letu; 

 Objekat svojim položajem , planiranim gabaritima ne smije da ometa rad tehničkih sistema, sredstava i 

objekata za obezbjeđenje vazdušnog saobraćaja (radio navigacionih sredstava); 

 Objekat svojom namjenom ne smije uticati na promjene u biljnom i životinjskom svijetu koje bi mogle štetno 

uticati na sigurnost i bezbijednost vazdušnog saobraćaja; 

 Objekat ne smije biti opremljen svjetlima koja su opasna, zbunjujuća i izazivaju obmanu/zabludu pilota 

vazduhoplova; 

 Objekat ne smije biti opremljen velikim i visoko reflektujućim površinama koje prouzrokuju zasljepljivanje pilota 

vazduhoplova. 

 

▪ dozvoljena je izgradnja podruma u skladu sa konfiguracijom terena i ona ne ulazi u bruto građevinsku površinu ukoliko 

služi kao garažni prostor ili prostor za smještaj tehničkih i infrastrukturnih sadržaja; 

▪ parkiranje vozila predvideti  na parceli (% potrebnih parking mjesta može se ostvariti na otvorenom parking prostoru u 

skladu sa tehničkim normativima) a ostalo u garaži u objektu. 

▪ projektnu dokumentaciju za objekte raditi u skladu sa važećim propisima za projektovanje ovakve vrste objekata. 

▪zelene površine u okviru parcela pejzažno urediti uz prethodnu analizu postojećeg-zatečenog zelenog fonda kako bi se 

u najvećoj mogućoj mjeri očuvao i revitalizovao prirodni biodiverzitet.  

 

Minimalni procenat ozelenjenosti iznosi 30%. Detaljne smjernice za pejzažno uređenje date su u poglavlju Plan 

pejzažnog uređenja. 
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U dijelu gdje koridor elektroenergetske mreže presijeca urbanističke parcele, građevinska linija je bliža saobraćajnici 

zbog omogućenja veće iskorišćenosti parcele. 

Prostor za prikupljanje otpadnih materija predvidjeti u okviru svake parcele posebno, prema važećim propisima . 
Naročito obezbjediti selekciju i prikupljanje sekundarnih sirovina. Investitor je dužan da sačini plan prikupljanja i 
odlaganja otpada. 
Urbanistički parametri za svaku parcelu posebno su dati  tabelarno kao maxsimalni. Parametri mogu biti i manji 
od zadatih u tabeli ukoliko to investitor želi, ali ne mogu biti veći od iskazanih u tabeli.  

 
Napomena: Prilikom izrade tehničke dokumentacije koristiti i Pravilnik o načinu obračuna površina i zapremine 

zgrade („Službeni list CG” broj 60/18), odnosno dati obračun bruto i neto površina u skladu sa standardom 

MEST EN 15221-6. 

 

 

 UT USLOVI ZA OGRAĐIVANJE URBANISTIČKIH PARCELA 

- dozvoljeno je fizičko ograđivanje parcela (lokacija) namjenjenih industriji, industriji i skladištenju, kao i 

komunalnim djelatnostima; 

- ogradu prema regulacionoj liniji izvesti od nekog od slijedećih materijala: metalni profili, žičana ograda, živa 

ograda ili njihova kombinacija,betonske ili kamene a ostali dio  do visine u skladu sa potrebama konkretne 

namjene (max do 2,5 m) 

- pri ograđivanju parcela namjenjenih industriji i skladištenju, ograde prema susjednim lokacijama, ako ih ima, 
postaviti tako da se lijevo i desno od nje nalazi zaštitna zona zelenila od 5 m sa obje strane. 

Površina urbanističke parcele UP UP 39H u bloku H iznosi 4404 m². 

Planirana namjena urbanističke parcele je  IP- proizvodno zanatstvo, skladišta, stovarišta.  

 
Pravila parcelacije, regulacije i nivelacije, odnos prema susjednim parcelama, arhitektonsko oblikovanje 

 

Planirana namjena urbanističke parcele je  IP- proizvodno zanatstvo, skladišta, stovarišta. 

 

 

Planirana 

spratnost 

broj 

zaposlenih-

korisnika  

Postojeći 

objekti 
 Planirana namjena 

 

VP,P+1 7 0 IP- proizvodno zanatstvo, skladišta, stovarišta, 

 

Plan parcelacije predstavlja rješenje na osnovu kojeg se sprovodi planski dokument.  
Regulaciona linija je linija koja dijeli javnu površinu od površina namjenjenih za druge namjene. 
Urbanistička parcela je osnovni prostorni element plana na kome se najdetaljnije mogu sagledati mogućnosti konkretnog 
prostora.  
Iskazane vrijednosti bruto građevinske površine, površine pod objektom i spratnosti su maksimalne vrijednosti, što znači 
da mogu biti i manje po potrebi investitora. 
Nivelacioni plan je urađen na osnovu kota terena prezentiranih na geodetskoj podlozi i tehničkih propisa. Kote koje su 
date u nivelacionom planu nijesu uslovne. 
Detaljnim snimanjem terena i izradom glavnih projekata saobraćajnica moguće su manje korekcije kota iz plana na 
način da se obezbijedi odvođenje atmosferskih voda sa lokacije principom samoodvodnjavanja.  
Građevinska linija je linija na, iznad i ispod površine zemlje i vode, definisana grafički i numerički, koja predstavlja 
granicu do koje je moguće graditi objekat. 
Najveća visina etaže za obračun visine građevine, mjerenja između gornjih kota međuetažnih konstrukcija iznosi: 
- za garaže i tehničke prostorije do 3.0 m; 
- za poslovne etaže do 4.5 m; 
- izuzetno za osiguranje prolaza za pristup interventnih i dostavnih vozila, najveća visina prizemne etaže na mjestu 
prolaza iznosi 4.5 m. 
Podzemna etaža je dio zgrade koji je u cjelini ispod zemlje. 
Nadzemna etaža je dio zgrade koji je u cjelini ili djelimično iznad zemlje 
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Prizemlje (P) je nadzemna etaža čija se kota određuje planom u zavisnosti od namjene i morfologije terena. Kota poda 
prizemlja je maksimalno  0.20 m iznad kote konačno uređenog i nivelisnog terena oko objekta. 
Sprat je nadzemna etaža iznad prizemlja 
Oblikovanje objekata mora biti usklađeno sa strukturama neposrednog okruženja, u pogledu osnovnih parametara 
forme i principa organizovanja fizičke sredine . 
Prilikom oblikovanja objekata treba voditi računa o: jednostavnosti proporcije i forme, prilagodjenosti formi objekata 
topografiji terena, prilagodjenosti klimatskim uslovima i upotrebi autohtonih materijala i vegetacije, odnosno treba uvažiti 
načela: jedinstva, ambijentalizacije i kontekstualnosti prostora. 
Materijalizacija objekata treba da poštuje ambijentalna svojstva područja, kroz upotrebu kako autohtonih elemenata tako 
i savremenih materijala, čija boja, tekstura i ostala vizuelna svojstva afirmišu ambijentalne kvalitete planiranog područja. 
Izgrađenu površinu (površinu pod objektima) čini zbir bruto površina prizemlja svih objekata na urbanističkoj parceli, 
računajući spoljne konture fasadnih zidova. 
Bruto razvijena gradjevinska površina objekta predstavlja izgrađenu površinu objekta, koja uključuje površinu pod 
komunikacijama, konstruktivnim elementima, zidovima, balkonima, lođama, terasama, erkerima i dr. 
Ukupnu bruto razvijenu građevinsku površinu za urbanističku parcelu, čini zbir površina svih 
objekata. 
 
Ukoliko podrumske etaže objekta, služe za obezbjeđenje potrebnog kapaciteta mirujućeg saobraćaja unutar parcele i 
kao takve rasterećuju javne površine istih sadržaja, ne računaju se u bruto razvijenu građevinsku površinu po kojoj se 
obračunava indeks izgrađenosti. 
U bruto razvijenu građevinsku površinu ne obračunavaju se servisni prostori neophodni za funkcionisanje podzemne 
garaže i tehnički sistemi objekta, za razliku od ostalih funkcionalnih cjelina (magacini, ostave, poslovni prostori). 
 
Parkiranje 
Stacioniranje vozila potrebno je obezbijediti na sopstvenim urbanističkim parcelama, u dvorištima uz objekte i u 
garažama u objektima. Pri gradnji novih i rekonstrukciji postojećih objekata obaveza investitora je da obezbijedi 
parkiranje na svojoj parceli, na kojoj se objekat gradi prema važećem normativu za parkranje. 
Planirani kapaciteti za parkiranje projektovati su na bazi slijedećih normativa zasnovanih po normativima Pravilnika o 
bližem sadržaju i formi planskog dokumenta, a saglasno stepenu motorizacije u Podgorici: 
 Stanovanje (na 1000 m

2
)         12 parking mjesta; 

 Poslovanje (na 1000 m
2
)         22 parking mjesta;  

 Trgovina (na 1000 m
2
)             43 parking mjesta;  

 Restorani (na 1000 m
2
)            80 parking mjesta; 

Pri projektovanju garaža u podzemnim etažama objekata poštovati slijedeće elemente:  
 horizontalni gabarit podzemne garaže definisan je građevinskom linijom ispod zemlje (GL 0) koja je udaljena od 

granice parcele min 1m a ne može biti veći od 80% površine urbanističke parcele; 

 širina prave rampe po voznoj traci min. 2,50 m; 

 slobodna visina garaže min. 2,20 m, a optimalno 3 m (zavisno od namjene objekta i načina korišćenja prizemlja); 

 dimenzije parking mjesta 2,5 x 5,0 m uz povećanje širine parking mjesta ako uz parking mjesto ima stub, zid ili neki 

drugi konstruktivni element; 

 podužni nagib pravih rampi, maks. 12% za otkrivene i 15% za pokrivene. 

Potrebno je obezbijediti najmanje 5% parking mjesta za lica smanjene pokretljivosti. 
 
Kretanje lica sa posebnim potrebama omogućiti projektovanjem oborenih ivičnjaka na mjestu pješačkih prelaza, kao i 
povezivanjem rampom denivelisanih prostora, obezbjeđenjem dovoljne širine, bezbjednih nagiba i odgovarajućom 
obradom površina, a sve u skladu sa Pravilnikom o bližim uslovima i načinu prilagođavanja objekata za pristup i kretanje 
lica smanjene pokretljivosti i lica sa invaliditetom („Službeni list Crne Gore“, br.48/13 i 44/15). 
 
Potrebno je omogućiti pristup lica sa posebnim potrebama u sve objekte koji svojom funkcijom podrazumjevaju prisustvo 
građana koji nisu zaposleni u radnim organizacijama. Kroz objekte u kojima je omogućen rad licima sa posebnim 
potrebama neophodno je obezbjediti nesmetano kretanje kolica, pristup u odgovarajuće dimenzionisane liftove i 
sanitarne prostorije. 
 
Rampa za savladavanje visinske razlike do 120 cm, u unutrašnjem ili spoljašnjem prostoru može imati dopušteni nagib 
do 1:20 (5%), a izuzetno, za visinsku razliku do 76 cm, dopušteni nagib smije biti do 1:12 (8,3%). 
Predvidjeti angažovanje lica sa posebnim potrebama u tehnološkim cjelinama gdje je to  moguće. 
 
OPŠTI USLOVI UREĐENJA PROSTORA 
 
Konstrukcija objekata 

Konstrukciju objekata oblikovati sa jednostavnim osnovama i jasnom seizmičkom koncepcijom. Izbor fundiranja novih 
objekata prilagoditi zahtjevima sigurnosti, ekonomičnosti i funkcionalnosti objekta. Posebnu pažnju posvetiti mjerama 
antikorozivne zaštite ; 
Preporuke za aseizmičko projektovanje (za urbanističko tehničke uslove) 
Imajući u vidu izrazitu seizmičnost područja opštine Podgorice, neophodno je primjenti mjere zaštite koje počinju 
arhitektonsko-građevinskim projektovanjem. 



7 

 

U tom smislu preporuke za projektovanje aseizmičkih objekata trebaju biti sastavni dio urbanističko tehničkih uslova, i 
one predstavljaju samo dalju-detaljniju razradu i konkretizaciju opštih preporuka za urbanističko planiranje i 
projektovanje za posmatrano područje. 
Polazeći od našeg ali i svjetskog iskustva nameću se sljedeće preporuke o obezbedjenju sigurnosti objekata: 

 Zaštita ljudskih života kao minimalni stepen sigurnosti kod aseizmičkog projektovanja 

 Zaštita od djelimičnog ili kompletnog rušenja čonstrukcija za vrlo jaka seizmična dejstva 

 Minimalna oštećenja za slabija i umjereno jaka seizmička dejstva. 
Preporuke koje se tiču seizmičnosti zone: 
Za objekte individualnog stanovanja(porodični stambeni objekti) može se koristiti koeficijent seizmičnoisti Ks =0.10.(IX 
stepeni MCS).Ukoliko se projektovanje vrši po Eurocodu 8, projektno ubrzanje je 0.30-0.34g. 
Za više-spratnice, objekte sa većim rasponima, objekte javnog interesa i sl.projektne seizmičke parameter obavezno 
definisati inženjersko-seizmološkim elaboratima i geotehničkim istraživanjima lokacije gdje je predvidjena gradnja. 
Proračun konstrukcije za seizmička dejstva vršiti prema važećim tehničkim propisima za gradnju u seizmičkim 
područjima. Prepopručuje se i proračun na osnovu odredaba Eurocoda 8. 
 
Izgradnja objekata 

Izgradnji objekata mora da prethodi detaljno geomehaničko ispitivanje terena, a tehničku dokumentaciju raditi na osnovu 
detaljnih geodetskih snimaka terena, geoloških i hidrogeoloških podataka, kao i rezultata o geomehaničkim ispitivanjma 
tla; 
 
Arhitektonsko oblikovanje objekta 

Rješavanjem zahtjeva korisnika za gradnjom novih ili intervencijama na postojećim objektima, uz striktnu kontrolu 
tehničke dokumentacije i realizacije, doprinijeće se unapredjenju arhitektonskih i likovnih vrijednosti samih objekata, a 
samim tim i ukupne slike prostora. Arhitektonske volumene objekata potrebno je pažljivo projektovati sa ciljem 
postizanja homogene slike prostora. 
Fasade objekata kao i krovne pokrivače predvidjeti od kvalitetnog i trajnog materijala i kvalitetno ugraditi. Objekte 
treba maximalno osavremeniti i oblikovati u skladu sa novim tehnološkim i građevinskim materijalima , uz primjenu 
savremenih i inovativnih rješenja koja su ekološki prihvatljiva. Krovovi mogu biti ravni ili kosi – dvovodni ili viševodni, sa 
nagibima krovnih ravni koje odgovaraju klimatskim uslovima područja. Moguće je krov ozeleniti po krovnim 
ravnima.Takođe se velike površine proizvodnih i skladišnih prostora mogu obložiti materijalima koji su samoodrživi u 
smislu energetske efikasnosti. Moguće je na krovovima postavljati solarne I fotovoltažne panele u cilju iskorišćenja 
zelene energije. 
 
Uređenje parcele 

Na urbanističkoj parceli slobodne površine oko objekata pejzažno urediti u skladu sa prirodnim područjem. 
Prostor treba oplemeniti autohtonim rastinjem, uvažavajući prirodno naslijeđe. Preporuka, teren oko objekata, platoe I 
druge površine treba izvesti na način da se ne narušava prirodni izgled , te da se ne promijeni prirodno oticanje vode 
.Sve površine koje se koriste kao manipulativni prostor shodno namjeni industrije je potrebno izvesti tako da se 
potencijalni uticaji na zagađenje životne sredine svedu na minimum. 
 
 
 
Detaljni urbanistički plan “Industrijska zona Kombinata aluminijuma”moguće je i preuzeti iz Registra planske 
dokumentacije koju vodi Ministarstvo održivog razvoja i turizma, na internet stranici: 
http://www.planovidozvole.mrt.gov.me/LAMP/PlanningDocument?m=PG 

 
Tehničku dokumentaciju potrebno je uraditi u skladu sa Zakonom o planiranju prostora i izgradnji objekata (“Službeni 
list Crne Gore“, br. 64/17, 44/18, 63/18 i 11/19), ostalom važevom regulativom, normativima i standardima koji definišu 
planiranje prostora i izgradnju objekata. 

1.  
PREPORUKE ZA SMANJENJE UTICAJA I ZAŠTITU OD ZEMLJOTRESA, KAO I DRUGE USLOVE ZA ZAŠTITU 
OD ELEMENTARNIH NEPOGODA I TEHNIČKO-TEHNOLOŠKIH I DRUGIH NESREĆA 

 

Mjere zaštite od elementarnih nepogoda podrazumijevaju preventivne mjere kojima se sprečava ili ublažava dejstvo 
elementarnih nepogoda: 
 Prirodne nepogode (zemljotres, požari, klizanje tla, vjetrovi); 
 Nepogode izazvane djelovanjem čovjeka (havarije industrijskih postrojenja, požari velikih razmjera, eksplozije i dr.); 
 drugi oblik opšte opasnosti (tehničko-tehnološke i medicinske katastrofe, kontaminacija, pucanje brana i dr.). 
Štete izazvane elementarnim nepogodama u Crnoj Gori su velike. Naročito su izražene štete od zemljotresa, požara, 
poplava, klizišta i jakih vjetrova. Pošto su štete od elementarnih nepogoda po karakteru slične ratnim katastrofama, 
ciljevi i mjere zaštite su djelimično identične. Za prostor zahvata ovog planskog dokumenta najveću opasnost 
predstavljaju tehničko tehnološke katastrofe i kontaminacija. 
U cilju zaštite od elementarnih nepogoda postupiti u skladu sa Zakonom o zaštiti i spašavanju („Sl. list Crne Gore“, broj 
13/2007) i Pravilnikom o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda („Sl. list RCG“, broj 8/1993). 
Uslovi i mjere zaštite od zemljotresa 
U cilju zštite od zemljotresa, postupiti u skladu sa odredbama Pravilnika o tehničkim normativima za izgradnju objekata u 
seizmičkim područjima (Službeni list SFRJ br.52/90). 

http://www.planovidozvole.mrt.gov.me/LAMP/PlanningDocument?m=PG
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Sve proračune seizmičke stabilnosti zasnivati na posebno izrađenim podacima mikroseizmičke reonizacije, a objekte od 
zajedničkog značaja računati za 1 stepen više od seizmičkog kompleksa. 
Objekte koji ne spadaju u visokogradnju realizovati u skladu sa Pravilnikom o tehničkim propisima za građenje u 
seizmičkim područjima (Sl.list SFRJ br.39/64). 
Zaštita od požara 
Mjere zaštite od požara i eksplozija se sprovode: 
 poštovanjem propisanih rastojanja između objekata različitih namjena kako bi se spriječilo širenje požara sa jednog 

objekta na drugi, kao i vertikalnih gabarita; 
 izgradnjom saobraćajnica propisane širine tako da omoguće prolaz vatrogasnim vozilima do svih parcela i objekata 

na njima, kao i garažama, manevrisanje vatrogasnih vozila, kao i nesmetani saobraćajni tok; 
 pravilnim odabirom materijala i konstrukcije kako bi se povećao stepen otpornosti zgrade ili požarnog segmenta 

prema požaru; 
 izgradnjom hidrantske mreže sa pravilnim rasporedom nadzemnih hidranata; 
 uvlačenjem zelenih pojaseva prema centralnoj zoni naselja, osim visokovredne komponentne uređenja prostora, 

dobijaju se privremene saobraćajnice u vanrednim prilikama za evakuaciju korisnika prostora i kretanje operativnih 
jedinica; 

 prilikom izrade investiciono-tehničke dokumentacije obavezno izraditi projekte ili elaborate zaštite od požara (i 
eksplozija ako se radi o objektima u kojima se definišu zone opasnosti od požara i eksplozija), planove zaštite i 
spasavanja prema izrađenoj procjeni ugroženosti za svaki hazard posebno i za navedenu dokumentaciju pribaviti 
odgovarajuća mišljenja i saglasnost u skladu sa Zakonom; 

  
 za objekte u kojima se u skladište, pretaču, koriste ili u kojim se vrši promet opasnih materija obavezno pribaviti 

mišljenje na lokaciju od nadležnih organa kako ti objekti svojim zonama opasnosti ne bi ugrozili susjedne objekte; 
 djelovanjem vatrogasnih jedinica opštine Podgorica u vanrednim situacijama (vatrogasnim ekipama omogućiti 

pristup lokalnim saobraćajnicama i najbližim vodnim objektima). 
Prilikom izrade tehničke dokumentacije pridržavati se sljedeće zakonske regulative: Zakon o zaštiti i spašavanju („SL. 
Crne Gore“ br 13/07, 05/08, 86/09 i 32/11), Pravilnik o tehničkim normativima za hidrantsku mrežu za gašenje požara 
(SL.SFRJ , br 30/91), Pravilnik o tehničkim normativima za pristupne puteve, okretnice i uređenje platoe za  vatrogasna 
vozila u blizini objekata povećanog rizika od požara (Sl.SFRJ, br.8/95), Pravilnik o tehničkim normativima za zaštitu 
visokih objekata od požara ( SL.SFRJ, br. 7/84), Pravilnik o tehničkim normativima za zaštitu skladišta od požara i 
eksplozija ( SL.SFRJ, br.24/87), Pravilnik o izgradnji postrojenja za zapaljve tečnosti i o uskladištenju i pretakanju 
zapaljivih tečnosti ( SL.SFRJ, br.20/71 i uskladištenju i pretakanju goriva ( SL. SFRJ, br.27/71), Pravilnik o izgradnji 
postrojenja za tečni naftni gas i o uskladištavanju i pretakanju tečnog naftnog gasa ( SL. SFRJ, br.24/71 i 26/71). 
 
Ukoliko postoje zahtjevi u skladu sa važećom regulativom, prilikom izrade projektne dokumentacije treba izraditi 
dokumentaciju koja se odnosi na zaštitu od požara (i eksplozija ako se radi o objektima u kojima se definišu zone 
opasnosti od požara i eksplozija), zaštitu i zdravlje na radu i ostalo.  

 

2. . USLOVI I MJERE ZAŠTITE ŽIVOTNE SREDINE 

 

 Mjere za ublažavanje uticaja na vode 
U fazi građenja objekata potrebno je sprovoditi sljedeće mjere: 

 Usvajanje dobre građevinske prakse da bi se izbjegao negativan uticaj na podzemne vode. 

 Planom izvođenja građevinskih radova, te detaljnom razradom tehnoloških postupaka treba potpuno predvidjeti 
mjere planskog i sigurnog prikupljanja svih nepotrebnih materija (otpadaka), njihovog transporta i odlaganja na 
najbližu deponiju.  

 U svim varijantama tehnologije izvođenja radova održati stabilnim/prirodnim hidrološki režim podzemnih voda, 
u prvom redu sprečavanjem isticanja vode/isušivanja. 

 U najvećoj mogućoj mjeri sačuvati biljni pokrivač, odnosno ostaviti buffer zone formirane od biljnog pokrivača 
između planiranih pristupnih puteva i vodotoka. 

 Uspostaviti kontinuirani nadzor tokom izvođenja radova uz prisustvo specijaliste za zaštitu životne sredine. 

 Sve površine gradilišta i ostale zona privremenog uticaja potrebno je nakon završetka građevinskih radova 
sanirati u skladu sa Planom sanacije, odnosno,zavisno o budućem korištenju prostora dovesti u prvobitno 
stanje. 

 
Mjere za ublažavanje uticaja na vazduh 
Tokom faze građenja, na ispusnim cijevima svih mašina i vozila sa dizel-motorima obezbijediti da imaju filtere za 
odvajanje čađi. Redovnim (planskim periodičnim) i vanrednim tehničkim pregledima mašina i vozila osigurati 
maksimalnu ispravnost i funkcionalnost sistema sagorijevanja pogonskog goriva, koristiti (i redovito kontrolisati) gorivo – 
sa garantiranim standardom kvaliteta. Tokom izvođenja radova vršiti polijevanje vodom zemljišta na eventualnim 
lokacijama gdje može doći do veće emisije prašine. 
 
Mjere za ublažavanje uticaja na pedološke karakteristike 

Neophodno je pripremiti projekat pripremnih radova koji će biti u saglasnosti sa uslovima koje izdaje nadležni organ, kao 
i u slučaju korišćenja materijala za izgradnju sa okolnih lokaliteta, čiji uslovi treba da budu određeni u glavnim projektima 
planiranih objekata. 
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U fazi građenja, eventualno nastali otpad, bez rasipanja, utovariti na transportna sredstva i odmah odvesti na odlagalište 
ili za to propisano mjesto uz adekvatno zbrinjavanje istog. Nije dozvoljeno odlaganje materijala u korito ili na obale 
vodotoka. 
 
Pridržavati se dobre radne/građevinske prakse i planiranja 
Za izvođenje radova izabrati mehanizaciju i transportna sredstva koja će minimalno uticati na degradaciju zemljišta. 
Građevinsku mehanizaciju održavati redovno, te prepoznati potencijalna mjesta curenja i odmah izvršiti njihova 
saniranja. Zabraniti mijenjanje ulja i dosipanje goriva na lokalitetu, već to provoditi na najbližoj benzinskoj pumpi. 
Preporučuje se korištenje ekološki prihvatljivi lubrikanata (EPL), umjesto štetnih lubrikanata (ulja i maziva) proizvedenih 
od mineralnih ulja. Ovo posebno naglašavamojer je štetno djelovanje mineralnih ulja kumulativno ukoliko dođe na 
slobodni prostor. Bilo koji diozemljišta kontaminiran sa prosutim uljem ili gorivom izvođač radova treba posuti piljevinom, 
te ukloniti I odložiti na odobreno odlagalište. 
U slučaju akcidenta (izlivanje ili curenje goriva ili ulja) hitno intervenisati u skladu sa pripremljenimplanom mjera i 
aktivnosti u ovakvim slučajevima. 
 
Mjere za ublažavanje uticaja na floru i faunu  
U fazi građenja ukloniti sav otpadni materijal od uklonjene vegetacije i šiblja, te obezbijediti tokom radova monitoring. Za 
izvođenje radova izabrati mehanizaciju i transportna sredstva koja će zahtijevati što manje proširenje postojećih puteva. 
Neophodne su i redovne administartivne mjere (učešće ekološke inspekcije). 
 
Mjere za ublažavanje uticaja na pejzaž 
U fazi građenja, otpad ne gomilati na lokaciji gradnje, već bez rasipanja, utovariti na transportna sredstva i odvesti na 
odlagalište. Intervencije u prostoru trebaju što manje odudarati od prirodnih i ambijentalnih obilježja u kojima nastaju, te 
što manje dovoditi do vizuelne degradacije. 
 
Mjere za ublažavanje uticaja na infrastrukturu 
Neophodno je obezbjediti što brže planiranje i izgradnju objekata infrastrukture za adekvatno vodosnabdevanje, 
evakuaciju i tretman otpadnih voda, sakupljanje i odlaganje otpada na sanitarnoj deponiji, uz razvoj saobraćajne 
infrastrukture. U narednom periodu ove aktivnosti treba da sprovedu zainteresovani korisnici prostora / investitori u 
saradnji sa nadležnim organima lokalne i centralne vlasti, a u skladu sa planovima za njihovu izgradnju 
 
Mjere za ublažavanje uticaja na ambijentalnu buku 
U fazi građenja objekata, koristiti tehnički ispravnu građevinsku mehanizaciju. Aktivnosti provoditi u predviđenim radnim 
satima, bez produžavanja, da se ne bi uznemirilo lokalno stanovništvo,shodno Rješenju o utvrđivanju akustičnih zona na 
teritoriji Glavnog grada. 

 

MJERE ZAŠTITE OD ELEMENTARNIH I DRUGIH NEPOGODA  

U cilju zaštite od elementarnih nepogoda postupiti u skladu sa Zakonom o zaštiti i spašavanju (“Službeni list CG“, br. 

13/07, 05/08, 32/11 i 54/16) i ostalim važećim pravilnicima i aktima. Pored mjera zaštite koje su postignute samim 

urbanističkim rješenjem ovim uslovima se nalažu obaveze prilikom izrade tehničke dokumentacije kako bi se ostvarile 

potrebne preventivne mjere zaštite od katastrofa i razaranja. Radi zaštite od elementarnih i drugih nepogoda, zbog 

konstatovanih nepovoljnosti inženjersko geoloških i seizmičkih uslova tla, sva rješenja za buduću izgradnju i uređenje 

prostora moraju se zasnivati na nalazima i preporukama inženjersko-geoloških istraživanja sa mikroseizmičkom 

rejonizacijom terena. Neophodno je sprovesti nakanadna geotehnička istraživanja u pogledu hidroloških svojstava tla, 

kao i konstatovanje drugih relevantnih elemenata za temeljenje objekata, postavljanje saobraćajnica i objekata 

komunalne infrastrukture. Zbog visokog stepena seizmičke opasnosti sve proračune seizmičke stabilnosti izgadnje 

zasnivati na posebno izrađenim podacima mikroseizmičke rejonizacije, a objekte od opšteg interesa srašunati sa većim 

stepenom opšte seizmičnosti kompleksa. Pri planiranju saobraćajne mreže i objekata koji zahtijevaju veće intevencije u 

tlu (dubina veća od 2m) potrebno je predvidjeti odgovarajuće sanacione radove. Urbanističko rješenje dispozicijom 

objekata, saobraćajnica i uređenjem slobodnih površina obezbjedjuje mogućnost intevencije svih komunalnih vozila, o 

čemu treba posebno voditi računa pri izradi tehničke dokumentacije. U pogledu građevinskih mjera zaštite, objekti i 

infrastruktura treba da budu projektovani i građeni u skladu sa važećim tehničkim normativima i standardima za 

odgovarajući sadržaj. Svi drugi elementi u vezi zaštite materijalnih dobara i stanovnika treba da budu u skladu sa 

važećim propisima o zaštiti od elementarnih nepogoda i požara, tako da je za svaku gradnju potrebno pribaviti uslove i 

saglasnost od nadležnog organa u opštini, na tehničku dokumentaciju I izvedeni objekat. 

 

MJERE ZAŠTITE OD POŽARA I EKSPLOZIJA 

 U cilju zaštite od požara u okviru planskog rješenja svim objektima je obezbijeđen saobraćajni pristup za vatrogasna 

vozilia, sa propisanom udaljenošću kolovoza od objekta. Širine planiranih saobraćajnica prilagođene su pristupu i 

manevrisanju vatrogasnih vozila. Planskim rješenjem je obezbijeđena udaljenost izmedju pojedinih objekata, kao i uslovi 

za evakuaciju u slučaju požara. U okviru rješenja hidrotehničkog sistema obezbijeđena je voda za gašenje požara. U 

cilju obezbjeđenja mjera zaštite od požara, prilikom izrade investiciono-tehničke dokumentacije za objekte marine, 
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turzma i mješovite namjene, potrebno je predvidjeti uredjaje za automatsku dojavu požara, uredjaje za gašenje požara i 

sprečavanje njegovog širenja. Za ove objekte je obavezno izraditi projekte ili elaborate zaštite od požara (i eksplozija 

ako se radi o objektima u kojima se definišu zone opsanosti od požara i eksplozija), planove zaštite i spašavanja prema 

izrađenoj procjeni ugroženosti za svaki hazard posebno, te na navedeno pribaviti odgovarajuća mišljenja i saglasnosti u 

skladu sa važećom regulatoivom. Za objekte u kojima se skladište, pretaču, koriste ili u kojima se vrši promet opasnih 

materija, obavezno je pribaviti mišljenje na lokaciju od nadležnog organa, kako ovi objekti i instalacije svojim zonama ne 

bi ugrozili susjedne objekte.  

Prilikom projektovanja objekata, a primjenom svih Pravilnika koji važe za ovu oblast, obezbjeđuju se sve ostale mjere 

zaštite od požara. Projektnu dokumentaciju raditi shodno:  

- Zakonu o zaštiti i spašavanju (“Službeni list CG“, br. 13/07, 05/08, 32/11 i 54/16) i ostalim važećim pravilnicima i 

aktima; 

- Pravilniku o tehničkim zahtjevima za zaštitu garaža za putničke automobile od požara i eksplozija („Službeni list CG“, 

broj 9/12). 

 

MJERE ZA SPREČAVANJE I KONTROLU UDESA  

Izgradnja većeg broja objekata sa sobom povlači tokom havarija i domino efekat. Kako bi se sprečio potrebno je  da svi 

korisnici  industrijskog kompleksa daju svoj doprinos u izradi Plan prevencije udesa. 

Shodno članu  39,40 ,41,42, Zakona o životnoj sredini („Službeni list CG“, broj 52/16), operater seveso postrojenja, 

odnosno kompleksa u kojem se obavljaju aktivnosti u kojima je prisutna ili može biti prisutna jedna ili više opasnih 

materija, dužan je da preduzme sve neophodne mjere za sprječavanje hemijskog udesa i ograničavanja uticaja tog 

udesa na život i zdravlje ljudi i životnu sredinu u cilju stvaranja uslova za upravljanje rizikom u skladu sa ovim zakonom.  

Stepen rizika od hemijskog udesa seveso postrojenja, odnosno kompleksa u kojem se obavljaju aktivnosti u kojima je 

prisutna ili može biti prisutna jedna ili više opasnih materija, utvrđuje se u zavisnosti od količine opasnih materija. 

Operater seveso postrojenja dužan je da Agenciji dostavi obavještenje i izradi Plan prevencije udesa, i u zavisnosti od 

količina opasnih materija, odnosno stepena rizika od udesa, izradi Izvještaj o bezbjednosti i Plan zaštite od udesa. 

Količine opasnih materija po kategorijama, kojima se određuje stepen rizika seveso postrojenja, utvrđuje Ministarstvo, uz 

saglasnost organa državne uprave nadležnog za zaštitu i spašavanje. 

Obavještenje i sadržaj Plana prevencije udesa 

Plan prevencije udesa sadrži ciljeve i principe djelovanja operatera, radi kontrole opasnosti od hemijskog udesa. Plan 

prevencije udesa mora da sadrži dovoljno elemenata proporcionalnih stepenu rizika od udesa na osnovu kojih operater 

obezbjeđuje visok stepen zaštite ljudi i životne sredine od hemijskog udesa. Operater je dužan da Agenciji, prije izrade 

Plana prevencije udesa, dostavi obavještenje o:  

1) novom seveso postrojenju, odnosno kompleksu najmanje tri mjeseca prije početka rada; 2) postojećem seveso 

postrojenju, odnosno kompleksu; 3) postojećem seveso postrojenju, odnosno kompleksu u kojem su se količine 

opasnih materija povećale tako da uzrokuju veći stepen rizika od hemijskog udesa, najkasnije tri mjeseca od 

dana promjene; 4) trajnom prestanku rada seveso postrojenja, odnosno kompleksa, kao i u slučaju modifikacije 

seveso postrojenja, odnosno kompleksa, svakoj promjeni koja može uticati na mogućnost nastanka hemijskog 

udesa. 

2)  Plan prevencije udesa operater je dužan da izradi najkasnije šest mjeseci po dostavljanju obaveštenja iz stava 

3 ovog člana. Bliži sadržaj Plana prevencije udesa i obavještenja utvrđuje se propisom Ministarstva. 

Sadržaj Izvještaja o bezbjednosti i Plana zaštite od udesa 

Izvještaj o bezbjednosti sadrži naročito: informacije o sistemu upravljanja i organizacije operatera u cilju sprječavanja 

hemijskog udesa; opis lokacije na kojoj se nalazi seveso postrojenje, odnosno kompleks; opis seveso postrojenja, 

odnosno kompleksa; analizu rizika od hemijskog udesa i način njegovog sprječavanja; mjere zaštite i interventne mjere 

za ograničavanje posljedica hemijskog udesa; popis opasnih materija i dr.  

Plan zaštite od udesa sadrži naročito mjere koje se preduzimaju u okviru seveso postrojenja, odnosno kompleksa u 

slučaju hemijskog udesa ili u slučaju nastanka okolnosti koje mogu izazvati hemijski udes. Izvještaj o bezbjednosti i Plan 

zaštite od udesa obezbjeđuje operater koji u skladu sa količinama opasnih materija ima veći stepen rizika od hemijskog 

udesa i to za: 

1) novo seveso postrojenje, odnosno kompleks najmanje tri mjeseca prije početka rada; 2) postojeće seveso 

postrojenje, odnosno kompleks; 3) postojeće seveso postrojenje, odnosno kompleks u kojem su se količine 

opasnih materija povećale tako da uzrokuju veći stepen rizika od hemijskog udesa, najkasnije šest mjeseci od dana 

promjene.  

2) Na Izvještaj o bezbjednosti i Plan zaštite od udesa saglasnosti daje Agencija. Saglasnost iz stava 4 ovog člana 

izdaje se na osnovu zahtjeva uz koji se prilaže dokaz o uplaćenoj administrativnoj taksi. 

3) Operater je dužan da Izvještaj o bezbjednosti periodično pregleda i po potrebi ažurira: 1) najmanje svakih pet 

godina; 2) samoinicijativno ili na zahtjev Agencije zbog novih činjenica do kojih se došlo na osnovu analize drugih 

hemijskih udesa ili izbjegnutih udesa. Bliži sadržaj, metodologiju izrade Izvještaja o bezbjednosti i Plana zaštite od 
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udesa utvrđuju se propisom Ministarstva. 

Zaštitne zone 

U neposrednoj blizini industrijskih postrojenja koja imaju negativan uticaj na zdravlje ljudi i životnu sredinu, planskim 

dokumentima se utvrđuju zaštitne zone u kojima nije dozvoljena izgradnja stambenih objekata, škola, bolnica kao i 

poljoprivredna proizvodnja, u zavisnosti od stepena zagađenja vazduha, vode, tla ili drugih segmenata životne sredine.  

SMJERNICE  ZA UPRAVLJANJE  ČVRSTIM KOMUNALNIM OTPADOM 

Prilikom planiranja upravljanja čvrstim otpadom treba se rukovoditi principima usvojenim  Drzavnim  planom  upravljanja 
otpadom za period 2014-2020. godine, Zakonom  o upravljanju otpadom  („Službeni list CG“, br. 64/11 i 39/16)  i 
Lokalnim planom upravljanja komunalnim i neopasnim građevinskim otpadom u Glavnom gradu Podgorica za period 
2016-2020.godinu. 
Osnovni cilj lokalnog plana upravljanja komunalnim i neopasnim gradjevinskim otpadom je minimizacija uticaja otpada 
na životnu sredinu i povećanja efikasnosti korišćenja resursa na teritoriji Glavnog grada, odnosno doprinos održivom 
razvoju kroz razvoj sistema upravljanja otpadom koji će obezbijediti kontrolu stvaranja otpada, iskorišćenje otpada i 
podsticaje za investiranje i afirmaciju ekonomskih mogućnosti koje nastaju iz otpada. Lokalni plan upravljanja otpadom 
treba da doprinese održivom razvoju Glavnog grada kroz uspostavljanje i razvoj sistema upravljanja otpadom koji će 
kontrolisati nastajanje otpada, smanjiti uticaj produkcije otpada na životnu sredinu, povećati efikasnost resursa, 
omogućiti pravilan tok otpada do njegovog konačnog odlaganja na sanitarnu deponiju, stimulisati investiranje i 
maksimizirati ekonomske mogućnosti koje nastaju iz otpada.  
Sve ove aktivnosti zasnovane su na principima upravljanja otpadom: 
 -pricip održivog razvoja, kojim se obezbjeđuje efikasnije korišćenje resursa, smanjenje količine otpada i postupanje sa 
otpadom na način kojim se doprinosi ostvarivanju ciljeva održivog razvoja; 
 - princip blizine i regionalnog upravljanja otpadom, radi obrade otpada što je moguće bliže mjestu nastajanja u skladu 
sa ekonomskom opravdanošću izbora lokacije, dok se regionalno upravljanje otpadom obezbjeđuje razvojem i 
primjenom regionalnih strateških planova zasnovanih na nacionalnoj politici; 
 - princip predostrožnosti, odnosno preventivnog djelovanja, preduzimanjem mjera za sprečavanje negativnih uticaja na 
životnu sredinu i zdravlje ljudi i u slučaju nepostojanja naučnih i stručnih podataka; 
 -princip "zagađivač plaća", prema kojem proizvođač otpada snosi troškove upravljanja otpadom i preventivnog 
djelovanja i troškove sanacionih mjera zbog negativnih uticaja na životnu sredinu i zdravlje ljudi; 
 - princip hijerarhije, kojim se obezbjeđuje poštovanje redosljeda prioriteta u upravljanju otpadom i to: sprječavanje, 
priprema za ponovnu upotrebu, recikliranje i drugi način prerade (upotreba energije) i odstranjivanje otpada. 
Takođe, u skladu sa članom 26 . Zakona  o upravljanju otpadom  („Službeni list CG, br. 64/11 i 39/16)  sva privredna 
društva koja na godišnjem nivou proizvedu više od 200 kg opasnog otpada ili više od 20 tona neopasnog otpada, dužni 
su da sačine plan upravljanja otpadom. 
 
Upravljanje komunalnim otpadom podrazumijeva sljedeća planska rješenja: 

- dosledno i kontinuirano čišćenje prostora od kabastog i opasnog otpada; 
- uspostavljanje sistema upravljanja otpadom na regionalnim osnovama; 
- podsticanje primarne separacije komunalnog otpada; 
- kontrolu i prevenciju neplanskog deponovanja; i  
- podsticanje recikliranja, odnosno ponovnog korišćenja. 

Sistem sakupljanja otpada u opštini, oslanjaće se na primjenu mjera za smanjivanje otpada na mjestu njegovog 
nastanka, uz poštovanje uslova propisanih u podzakonskim aktima, čija izrada je predviđena Zakonom o upravljanju 
otpadom, a koji treba da obuhvati primarno odvajanje i prikupljanje pojedinih kategorija otpada . 
S obzirom da je ovim planskim dokumentom planirana izgradnja objekata, prilikom pomenutih aktivnosti generisaće se 
određene kolicine otpada, koje će se prikupljati u kontejnerima u okviru urbanističke parcele na ulaznom dijelu, gdje 
projektom uređenja treba predvidjeti poseban prostor za postavljanje kontejnera za smeće. Potreban broj kontejnera 
odrediti prema površini objekta, imajući u vidu produkciju čvrstog komunalnog otpada, u saradnji sa nadležnim 
komunalnim preduzećem. 
 
 Na mjestu sakupljanja obezbijediti primarnu selekciju otpada odvajanjem kontejenera za staklo, plastiku i metal. 
Odvoženje otpada vršiće se specijalnim vozilima do sanitarne deponije.  Sakupljanje i transprt otpada je potrebno 
organizovati  u kasnim večernjim ili ranim jutarnjim časovima.  
Lokacije za postavljanje kontera treba da su u vidu niša i u zavisnosti od potreba u njima predvidjeti  2- 3 kontejnera. 
Kao tipski uzet je kontejner kapaciteta 1,1m3.  
Prilikom realizacije ovih kontejnerskih mjesta voditi računa da kontejneri budu smješteni na izbetoniranim platoima ili u 
posebno izgrađenim nišama (betonskim boksovima) 
Za  neometano obavljanje iznošenja smeća svim nišama obezbijediti  direktan prilaz komunalnog vozila.   
U toku izgradnje objekata na gradilištu obavezno odvojeno prikupljati: - šut i drugi sličan građevinski otpad, - opasan 
otpad (lijepkovi, boje, rastvarači i druga građevinska hemija i njihova ambalaža) . 
Zakonom o životnoj sredini („Službeni list CG “, broj 52/16), uređuju se principi zaštite životne sredine i održivog razvoja, 
instrumenti i mjere zaštite životne sredine, učešće javnosti o pitanjima životne sredine i istim se obezbjeđuje cjelovito 
očuvanje kvaliteta životne sredine, očuvanje biološke i pejzažne raznovrsnosti, racionalno korišćenje prirodnih dobara i 
energije na najpovoljniji način za životnu sredinu.  
Zakonom o integrisanom spriječavanju i kontroli zagađivanja životne sredine ("Službeni list RCG", br. 80/05 i "Službeni 
list CG", br. 54/09, 40/11, 42/15 i 54/15) uređuju se uslovi i postupak izdavanja integrisane dozvole za postrojenja i 
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aktivnosti koje mogu imati negativne uticaje na zdravlje ljudi, životnu sredinu ili materijalna dobra, vrste aktivnosti i 
postrojenja, nadzor i druga pitanja od značaja za sprječavanje i kontrolu zagađivanja životne sredine, kao i propisane 
nadležnosti organa lokalne uprave nadležnog za poslove zaštite životne sredine - za izdavanje dozvole za postrojenja 
za koja dozvolu ili odobrenje za izgradnju i početak rada, odnosno obavljanje aktivnosti izdaje nadležni organ lokalne 
uprave. 
 
Imajući  u vidu Zakon o upravijanju otpadom, potrebno je  da proizvođači industijskog otpada sačine  Plan 
upravljanja otpadom proizvodača otpada i u skladu sa tim definišu postupanje sa „ostalim vrstama otpada". 
 
MJERE  ZAŠTITE  KULTURNIH DOBARA 

U zoni zahvata plana konstatovano je da nema Zakonom zaštićenih kulturnih dobara. Prihvaćena je inicijativa za zaštitu 
objekata arhitekture XX vijeka  kojom je objekat Upravne zgrade aluminijskog kombinata predložen kao dobro sa 
potencijalnim kulturnim vrijednostima. Potencijalne vrijednosti ovog objekta preispitaće nadležni organ za zaštitu 
kulturnih dobara, u skladu sa zakonom. 
Ukoliko se prilikom izvodenja radova naiđe na arheološke ostatke, sve radove treba obustaviti i o tome obavijestiti 
nadležnu instituciju, kako bi se preduzele sve neophodne mjere za njihovu zaštitu, a kasnije se investitor uslovljava 
osiguranjem arheološkog nadzora nad radovima iskopavanja. Prema članu 87 Zakona o zaštiti kulturnih dobara, ukoliko 
se, prilikom izvođenja građevinskih ili bilo kojih drugih aktivnosti naiđe na nalaze od arheološkog značaja, izvođač 
radova (pronalazač), dužan je da: 

 Prekine radove i obezbijedi nalazište, odnosno nalazeod eventualnog oštećenja, uništenja i od neovlašćenog 
pristupa drugih lica; 

 Odmah prijavi nalazište, odnosno nalaz, Upravi za zaštitu kulturnih dobara, najbližoj javnoj ustanovi za zaštitu 
kulturnih dobara, organu uprave nadležnom za poslove policije ili organu uprave nadležnom za poslove sigurnosti 
na moru; 

 Sačuva otkrivene predmete na mjestu nalaženja u stanju u kojem su nađeni do dolaska ovlašćenih lica subjekata iz 
tačke 2; 

 Saopšti sve relevantne podatke u vezi sa mjestom i položajem nalaza u vrijeme otkrivanja i o okolnostima  
Izuzetno od tačke 3, pronalazač može pod kojim su otkriveni nalaze, radi njihove zaštite, odmah predati nekom od 
subjekata iz tačke 2. Sve dalje obaveze Uprave i Investitora definisane su članom 88 Zakona o zaštiti kulturnih dobara. 
U blizini objekata kulturnog nasleđa i njegovoj zaštitnoj zoni ne mogu se graditi: 

 objekti za ekstrakciju i preradu mineralnih sirovina i građevinskih materijala (kamenolomi i sl.) koji vibracijama, 
eksplozijama i na druge načine ugrožavaju kulturno dobro; 

 pozajmišta građevinskog materijala (kamen, šljunak, pijesak i sl.) koji bi svojim radom mogli da devastiraju kulturno 
dobro i njegovu zaštićenu okolinu, ugrožavaju zemljište i pejsažne karakterisitike ili na drugi način ugrožavaju 
kulturno dobro; 

 industrijski pogoni koji štetnim emisijama (štetni gasovi i dim, otpadne vode, vibracije i dr.) mogu ugroziti kulturno 
dobro; 

 deponije komunalnog ili industrijskog otpada; 
 

Zaštitne zone oko spomenika kulture treba ne samo da se proglase, nego i da se efektivno formiraju na način koji ne 
ugrožava prava vlasnika i korisnika toga prostora. 
Eventualna izgradnja velikih infrastrukturnih sistema (vodoprivrede, energetike, saobraćaja) mora biti usklađena sa 
uslovima i mjerama zaštite kulturnih dobara, pri čemu se projektovanje u blizini dobara, obavlja na način koji 
maksimalno čuva autentičnost okruženja u skladu sa uslovima nadležne službe zaštite kulturnih dobara. 
 
MJERE ZAŠTITE  PRIRODNIH DOBARA 

Osnovni kriterijum za utvrđivanje mjera zaštite pejzaža je osjetljivost područja. Planiranjem namjene i upravljanja 
prostorom treba težiti ka zadržavanju autentičnih odlika pejzaža, a budući razvoj bazirati na principima "održivog 
razvoja". Posebno se naglašava obaveza primjene maksimalnih mjera zaštite životne sredine pri realizaciji ekološki 
„osjetljivih“ aktivnosti, kao što su energetski objekti, turistički objekti i prometniji putni pravci, ukoliko se nalaze u 
osjetljivim ekosistemima, kao što su kraški predjeli, zaštićena područja i sl. 
Obzirom da se prostorno zona LSL neposredno graniči sa  dijelom zaštćenog prirodnog dobra RP „ Piva“, shodno tome 
potrebno je poštovati smjernice i uslove zaštite prirode koji su utvrđeni u članu 9, stav 1 Zakona o zaštiti prirode i to: 

1. Pregled zaštićenih i registrovanih prirodnih dobara; 

2. Mjere zaštite i unaprijeđenje životne sredine; 

3. Mjere za očuvanje biološke , geološke i predione raznovrsnosti; 

4. Mjere zaštite i unapređenja zaštićenih i registrovanih prirodnih dobara; 

5. Mjere za održavanje i upravljanje u skladu sa ekološkim potrebama staništa unutar zaštićenih zona i van njih; 

6. Mjere za obnavljanje uništenih staništa; 

7. Mjere, metode i tehnička sredstva koja doprinose očuvanju povoljnog statusa vrsta; 

8. Mjere zaštite iz planova upravljanja zaštićenim prirodnim dobrima i ekološki značajnim lokalitetima; 

Smjernice za realizaciju projekata pejzažne arhitekture, odnosno uređenja terena; 
 
USLOVI I MJERE ZAŠTITE ŽIVOTNE SREDINE I KORIŠĆENJA ALTERNATIVNIH IZVORA ENERGIJE  

U odnosu na planiranu namjenu potrebno je u fazi implementacije predmetnog plana sprovoditi čitav niz legislativnih, 
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planskih, organizacionih, tehničko-tehnoloških mera zaštite kako bi se predupredila eventualna zagađenja. Zaštita 
životne sredine prije svega podrazumijeva poštovanje svih propisa utvrđenih zakonskom regulativom. U tom kontekstu 
je, na osnovu planiranih namjena na prostoru koji je predmet plana, dominantno potrebno primjenjivati propozicije 
sljedećih zakonskih i podzakonskih akata: 
 Zakona o životnoj sredini („Službeni list CG“, broj 48/08, 40/10 i 40/11); 

 Zakona o integrisanom sprečavanju i kontroli zagađivanja životne sredine („Službeni list RCG”, br. 80/05);      
 Zakona o procjeni uticaja na životnu sredinu („Službeni list RCG”, br. 80/05, 40/10, 73/10, 40/11 i 27/13); 
 Zakona o vodama(„Službeni list CG“, br 27/07); 
 Zakona o zaštiti vazduha („Službeni list CG“, br. 25/10); 
 Zakona o zaštiti od buke u životnoj sredini („Službeni list CG“, br. 28/11); 
 Zakona o upravljanju otpadom („Službeni list CG“, br. 64/11); 
 Pravilnika o graničnim vrijednostima nivoa buke u životnoj sredini („Sl. list RCG”, br. 75/06); 
 Uredbe o zaštiti od buke („Službeni list RCG”, br. 24/95, 42/00); 
 Uredbe o projektima za koje se vrši procjena uticaja na životnu sredinu („Službeni list RCG«, br. 20/07); 
 Uredbe o klasifikaciji i kategorizaciji površinskih i podzemnih voda (’’Službeni list RCG’’, br. 27/07); 
 Pravilnika o kvalitetu i sanitarno tehničkim uslovima za ispuštanje otpadnih voda u recipijent i javnu kanalizaciju, 

načinu i postupku ispitivanja kvaliteta otpadnih voda, minimalnom broju ispitivanja i sadržaju izvještaja o utvrđenom 
kvalitete otpadnih voda (’’Službeni list RCG’’, br. 45/08); 

 Pravilnika o emisiji zagađujućih materija u vazduh („Službeni list RCG”, br. 25/01). 
 
Opšte mjere zaštite 
 obaveza je investitora da se, prilikom izrade tehničke dokumentacije za objekte koji mogu izazvati zagađenja 

životne sredine, obrati nadležnom organu za poslove zaštite životne sredine sa Zahtjevom o potrebi izrade Procjene 
uticaja na životnu sredinu u skladu sa propozicijama Zakon o procjeni uticaja na životnu sredinu i Uredbom o 
projektima za koje se vrši procjena uticaja na životnu sredinu; 

 prije izgradnje objekata potrebno je prostor opremiti svom potrebnom komunalnom infrastrukturom kako bi se 
izbjegla oštećena i zagađenja osnovnih činilaca životne sredine; 

izgradnja objekata, izvođenje radova, odnosno obavljanje tehnološkog procesa, može se vršiti pod uslovom da se ne 

izazovu trajna oštećenja, zagađivanje ili na drugi način degradiranje životne sredine.  

 

  SMJERNICE ZA POVEĆANJE ENERGETSKE EFIKASNOSTI I KORIŠĆENJE OBNOVLJIVIH IZVORA ENERGIJE 

U cilju racionalizacije potrošnje energije i sve izraženijih zahtjeva za zaštitom čovjekove okoline predlažu se dvije 
osnovne mjere: štednja i korišćenje alternativnih izvora energije. Održivoj potrošnji energije treba dati prioritet 
racionalnim planiranjem potrošnje, implementacijom mjera energetske efikasnosti u sve segmente energetskog sistema. 
Održiva gradnja je svakako jedan od značajnijih segmenata održivog razvoja koji uključuje: 
- upotrebu građevinskih materijala koji nisu štetni po životnu sredinu;  
- energetsku efikasnost zgrada;  
- upravljanje otpadom nastalim prilikom izgradnje ili rušenja objekata.  
Energetski i ekološki održivo graditeljstvo teži:  
- smanjenju gubitaka toplote iz objekta poboljšanjem toplotne zaštite spoljnih elemenata i povoljnim odnosom osnove i 
volumena zgrade;  
- povećanju toplotnih dobitaka u objektu povoljnom orijentacijom zgrade i korišćenjem sunčeve energije;  
- korišćenju obnovljivih izvora energije u zgradama (biomasa, sunce, vjetar itd.);  
- povećanju energetske efikasnosti termoenergetskih sistema.  
Cilj sveobuhvatne uštede energije, a time i zaštite životne sredine je stvoriti preduslove za sistemsku sanaciju i 
rekonstrukciju postojećih zgrada, a zatim i povećanje obavezne toplotne zaštite novih objekata. Kod gradnje novih 
objekata važno je već u fazi idejnog rješenja u saradnji sa projektantom predvidjeti sve što je potrebno da se dobije 
kvalitetna i optimalna energetski efikasna zgrada. Zato je potrebno:  
- analizirati lokaciju, orjentaciju i oblik objekta;  
- primjeniti visoki nivo toplotne izolacije kompletnog spoljnjeg omotača objekta i izbjegavati toplotne mostove;  
- iskoristiti toplotne dobitke od sunca i zaštititi se od pretjeranog osunčanja;  
- koristiti energetski efikasan sistem grijanja, hlađenja i ventilacije, i kombinovati ga sa obnovljivim izvorima energije.  
Najvažni su tri stepena energetske efikasnosti su:  
- smanjenje gubitaka energije pomoću termičke izolacije objekta,  
- efikasno korišćenje energje,  
- efikasna proizvodnja energije. 
Smjernice za smanjenje gubitaka energije su:  

- maksimalna termička izolacija, kompaktnost građevine i nepostojanje termičkih mostova: sve komponente omotača 
zgrade moraju imati izolaciju čija je U-vrijednost za zidove 0.4W(m2K), za podove 0.4-0.5 W(m2K), i za krov  0.8 
W(m2K); 
- prozori moraju imati dvoslojno ili troslojno staklo i izolovane ramove: U-vrijednost od 1.30W(m2K), uključujući okvir, i g-
vrijednost od 0.5 (ukupna solarna transmisija) za zastakljivanje;  
- stepen zaptivenosti zgrade: rezultat testa zaptivenosti mora biti 0.6, promjena vazduha na sat.  
Efikasno korišćenje energije obuhvata:  

- predgrijavanje svježeg vazduha;  
- orijentaciju ka jugu i mogućnost osunčanosti tokom zime;  
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- uštedu energije za grijanje koja se postiže pasivnom upotrebom solarne energije;   
- solarne kolektore za pripremu tople vode u domaćinstvu;  
- kućne aparate koji malo troše - energetski efikasni: veš-mašine, frižideri, zamrzivači, lampe itd. predstavljaju još jedan 
koristan dio koncepta pasivne energetske efikasnosti.   
 
U procesu uspostavljanja održive potrošnje energije prioritet treba dati racionalnom planiranju potrošnje, tj. 
implementaciji mjera energetske efikasnosti u svim segmentima energetskog sistema. 
Održiva gradnja je svakako jedan od značajnijih segmenata održivog razvoja koji uključuje: 
 Upotrebu građevinskih materijala koji nisu štetni po životnu sredinu; 
 Energetsku efikasnost zgrada; 
 Upravljanje otpadom nastalim prilikom izgradnje ili rušenja objekata. 
 
Energetski i ekološki održivo graditeljstvo teži: 
 Smanjenju gubitaka toplote iz objekta poboljšanjem toplotne zaštite spoljnih elemenata i povoljnim odnosom osnove 

i volumena zgrade; 
 Povećanju toplotnih dobitaka u objektu povoljnom orijentacijom zgrade i korišćenjem sunčeve energije; 
 Korišćenju obnovljivih izvora energije u zgradama (sunce, vjetar, biomasa itd.); 
 Povećanju energetske efikasnosti termoenergetskih sistema. 
Cilj sveobuhvatne uštede energije, a time i zaštite životne sredine je stvoriti preduslove za sistemsku sanaciju i 
rekonstrukciju postojećih zgrada, a zatim i povećanje obavezne toplotne zaštite novih objekata. Prosječno stariji 
postojeći objekti godišnje troše 200-300 kWh/m2 energije za grijanje, standardno izolovane kuće ispod 100, savremene 
niskoenergetske kuće oko 40, a pasivne 15 kWh/m2 i manje. 
Nedovoljna toplotna izolacija dovodi do povećanih toplotnih gubitaka zimi, hladnih spoljnih konstrukcija, oštećenja 
nastalih vlagom (kondenzacijom) kao i pregrijavanja prostora ljeti. 
Posljedice su oštećenja konstrukcije, nekonforno i nezdravo stanovanje i rad. Zagrijavanje takvih prostora zahtjeva veću 
količinu energije što dovodi do povećanja cijene korišćenja i održavanja prostora, ali i do većeg zagađenja životne 
sredine. Poboljšanjem toplotno izolacionih karakteristika zgrade moguće je postići smanjenje ukupnih gubitaka toplote 
za prosječno 40 do 80%. 
Kod gradnje novih objekata važno je već u fazi idejnog projekta u saradnji sa projektantom predvidjeti sve što je 
potrebno da se dobije kvalitetna i optimalna energetski efikasna zgrada. Zato je potrebno: 
 Analizirati lokaciju, orjentaciju i oblik objekta; 
 Primjeniti visoki nivo toplotne izolacije kompletnog spoljnjeg omotača objekta i izbjegavati toplotne mostove; 
 Iskoristiti toplotne dobitke od sunca i zaštititi se od pretjeranog osunčanja; 
 Koristiti energetski efikasan sistem grijanja, hlađenja i ventilacije, i kombinovati ga sa obnovljivim izvorima energije. 

 
Prilikom izrade projektne dokumentacije primijeniti Zakon o zaštiti i spašavanju (Sl. list CG br. 13/07, smjernice 
Nacionalne strategije za vanredne situacije i nacionalni i opštinski planovi zaštite i spašavanja. Prilikom izrade projektne 
dokumentacije obavezno izraditi Projekat ili Elaborat zaštite od požara (i eksplozija ako se radi o objektima u kojima se 
definišu zone opasnosti od požara i eksplozija)  i planovi zaštite i spašavanja prema izraženoj procjeni ugroženosti za 
svaki hazard posebno, te na navedeno pribaviti saglasnosti i mišljenja u skladu sa Zakonom. 
 
Za sve objekte koji podijležu izradi Elaborata o proceni uticaja na životnu sredinu neophodno je sprovesti postupak 
izrade, a prema važećem Zakonu o životnoj sredini i Zakonu o strateškoj procjeni uticaja na životnu sredinu, kao i ostalm 
važećim pravilnicima vezanim za ovu oblast. 

 
3. . USLOVI ZA PEJZAŽNO OBLIKOVANJE  

 

 Opšti uslovi za pejzažno uređenje 

 Svaki objekat (arhitektonski, građevinski, saobraćajni) tj. urbanistička parcela, treba da ima projekat pejzažnog 
uređenja  

  U toku izrade projektne dokumenacije obavezna je prethodna inventarizacija, taksacija i valorizacija 
postojećeg zelenila (dendrometrijske karakteristike, vitalnost, dekorativnost, predlog mjera njege) u cilju 
maksimalnog očuvanja i uklapanja postojećeg vitalnog i funkcionalnog zelenila u nova urbanistička rješenja  

  Postojeće i planirano zelenilo mora biti prikazano u tehničkoj dokumentaciji u okviru uređenja terena  

  Prirodno zelenilo očuvano u vidu masiva, kao i pojedinačna reprezentativna stabala, treba da čine okosnicu 
zelenog fonda budućih projektnih rješenja 

 Predvidjeti zaštitu postojećeg vitalnog i funkcionalnog zelenila tokom građevinskih radova postavljanjem 
zaštitnih ograda  

  Na mjestim gdje nije moguće uklapanje i zadržavanje kvalitetnog zelenila, planirati presađivanje (kod vrsta 
koje podnose presađivanje) 

 U slučajevima gdje kvalitetno i vrijedno zelenilo nije moguće presaditi, dispoziciju objekata na UP prilagoditi 
postojećem vrijednom zelenilu  

 Tokom građevinskih radova, površinski sloj zemlje lagerovati i koristiti ga za nasipanje površina predviđenih za 
ozelenjavanje 

  Koristiti reprezentativne, visokodekorativne autohtone biljne vrste, rasadnički odnjegovane u kontejnerima  

  Izbjegavati vrste iz drugih areala i invazivne biljne vrste 
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  Karakteristike sadnica drveća za ozelenjavanje: 
- min. visina sadnice od 2,5 - 3 m 
- min. obim stabla na 1m visine od 12 - 14 cm 

 Predvidjeti urbano opremanje, rasvjetu, sisteme za navodnjavanje i protivpožarnu zaštitu svih zelenih površina  
 
Zelenilo industrijskih zona (ZIZ) 

Ovoj kategoriji zelenih površina odnosi se na zelene površine u okviru objekata namijenjenih industriji i 
industrijiskladištima 
Namjensko zelenilo u okviru parcele je osnovni uslov zaštite okoline za bilo koju vrstu skladišta i servisa. 
Raspored zelenih površina u okviru urbanističkih parcela nije dat ovim planom, već se mora razraditi projektom uređenja 
terena pojedinačnih lokacija. 
Preostale slobodne površine mogu biti organizovane kao manipulativne površine, prilazi, interne saobraćajnice, parking 
prostori, platoi i sl. 
Ova kategorija obuhvata zelene površine i to: 
- spoljnje - zaštitno zelenilo i 
- unutrašnje - parterno zelenilo. 
 
Spoljnje zelenilo je gusto ozelenjen pojas. Okosnicu rješenja čini visoko rastinje. Duž obodnih djelova predviđeni su 
gusti, gotovo neprekidni zasadi drveća i žbunja, dok su manje slobodne površine u unutrašnjosti zone parterno 
ozelenjene. 
Zelenilo treba da obezbijedi: 
- izolaciju industrijskih objekata od susjednih sadržaja 
- stvaranje povoljnih higijenskih uslova u zoni industrije i smanjenje mogućih nepoželjnih uticaja na okruženje (prašina, 
buka) 
- poboljšanje mikroklimatskih uslova 
- stvaranje prijatne sredine i uslova za odmor zaposlenih 
- unaprijeđenje estetske vrijednosti i stvaranje urbanističke kompozicije industrijske zone 
- povezivanje sa kontaktnim zelenim masivima u jedinstven sistem. 
 
Uslovi za uređenje: 
- Procenat ozelenjenosti urbanističke parcele za objekte ove namjene iznosi: 
30 % za parcele od 2-6 ha 
40 % za parcele od 6-10 ha 
45 % za parcele veće od 10 ha 

- raspored i kompoziciju zasada uskladiti sa pozicijom izvora zagađenja 
- kod kompozicije zasada voditi računa o spratnosti, ritmu i koloritu 
- odnos lišćarskog i četinarskog drveća ne smije biti manji od 2 : 1, tj. treba da preovlađuju lišćari koji su efikasniji u 
higijenskom pogledu 
- u cilju što veće funkcionalnosti saditi minimum 80 stabala i 400 sadnica žbunja po 1 ha zelene površine  
- sadnju vršiti u manjim grupama ili u vidu solitera, u pejzažnom stilu 
- na površinama gdje je moguća koncentracija toksičnih gasova, radi boljeg provjetravanja neophodno je paralelno 
smjeru dominantnih vjetrova stvarati uzane produvne zelene pojaseve sa prekidima. Takvi pojasevi se formiraju od 7-8 
redova i imaju širinu 17.5-21m. 
- korisrititi visokodekorativne biljne vrste, moćnih krošnji, sa najmanje zahtjeva na uslove sredin, a prednost dati 
brzorastućim vrstama i vrstama otpornim na izduvne gasove 
- formirati kvalitetne travnjake otporne na sušu i gaženje 
- za parterno zelenilo koristiti: visokokvalitetne trave, jednogodišnje cvijeće, perene, dekorativne žbunaste vrste različitog 
kolorita i habitusa (od poleglih do piramidalnih formi) 
- koristiti standardne sadnice sa busenom, rasadnički dobro odnjegovane i zdrave 
- izgradnja hidrantske protivpožarne mreže 
- ostalo u skladu sa Opštim uslovima.  
  
Prijedlog biljnih vrsta 

Pored autohtonih biljnih vrsta, prilikom izbora biljnog materijala mogu se koristiti i introdukovane vrste koje pored 
dekorativnosti posjeduju i otpornost n aekološke uslove sredine. 
Sadnice moraju biti zdrave, rasadnički pravilno odnjegovane, standardnih dimenzija, sa busenom. 
Četinarsko drveće: Cupressus sempervirens var. pyramidalis, Cupressus arizonica 'Glauca', Pinus maritima,Cedrus 
deodara, Cedrus atlantica 'Glauca', Cupressocyparis leylandii, Ginkgo biloba. 
Listopadno drveće: Quercus pubescens, Celtis australis, Ficus carica, Albizzia julibrissin, Platanus acerifolia,Tilia 
cordata, Tilia argentea, Acer pseudoplatanus, Acer platanoides, Aesculus hippocastanum, Fraxinusamericana, 
Lagerstroemi aindica, Liriodendron tulipifera, Morus sp., Cercis siliquastrum, Melia azedarach,Prunus pisardii. 
Zimzeleno drveće: Quercus ilex, Olea europaea, Ligustrum japonicum, Magnolia grandiflora. 
Žbunaste vrste: Arbutus unedo, Callistemon citrinus, Laurus nobilis, Ligustrum ovalifolium, Nerium 
oleander,Pittosporum tobira, Pyracantha coccinea, Prunus laurocerassus, Berberis thunbergii 'Atropurpurea', Forsythia 
suspense, Spirea sp., Buxus sempervirens, Cotoneaster dammeri, Viburnum tinus, Yucca sp. 
Puzavice: Hedera helix 'Variegata', Lonicera caprifolia, L. implexa, Rhyncospermum jasminoides, Tecoma radicans, 
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Wisteria sinensis, Parthenocissus tricuspidata, P. quinquefolia. 
Palme: Phoenix canariensis, Chamaerops humilis, Chamaerops excelsa. 
Perene: Lavandula spicata, Rosmarinus officinalis, Santolina viridis, Santolina chamaecyparissus, Hydrangea hortensis.  
. 

 

USLOVI I MJERE ZAŠTITE NEPOKRETNIH KULTURNIH I PRIRODNIH DOBARA I NJIHOVE ZAŠTIĆENE 
OKOLINE 

 

 Ukoliko se prilikom izvođenja građevinskih i zemljanih radova bilo koje vrste na području zahvata naiđe na nalazište 
ili nalaze arheološkog značenja, prema članu 87 i članu 88. Zakona o zaštiti kulturnih dobara (Sl. List RCG, br. 49/10 
, 40/11) pravno ili fizičko lice koje neposredno izvodi radove, dužno je prekinuti radove i o nalazu bez odgađanja 
obavijestiti Ministarstvo kulture i Upravu za zaštitu kulturnih dobara radi utvrđivanja daljeg postupka. 
 

 
USLOVI ZA LICA SMANJENE POKRETLJIVOSTI I LICA SA INVALIDITETOM 

 

Kretanje lica sa posebnim potrebama omogućiti projektovanjem oborenih ivičnjaka na mjestu pješačkih prelaza, kao i 

povezivanjem rampom denivelisanih prostora, obezbjeđenjem dovoljne širine, bezbjednih nagiba i odgovarajućom 

obradom površina, a sve u skladu sa Pravilnikom o bližim uslovima i načinu prilagođavanja objekata za pristup i kretanje 

lica smanjene pokretljivosti i lica sa invaliditetom („Službeni list Crne Gore“, br.48/13 i 44/15). 

Potrebno je omogućiti pristup lica sa posebnim potrebama u sve objekte koji svojom funkcijom podrazumjevaju 
prisustvo građana koji nisu zaposleni u radnim organizacijama. Kroz objekte u kojima je omogućen rad licima sa 
posebnim potrebama neophodno je obezbjediti nesmetano kretanje kolica, pristup u odgovarajuće dimenzionisane 
liftove i sanitarne prostorije. 
Rampa za savladavanje visinske razlike do 11585 cm, u unutrašnjem ili spoljašnjem prostoru može imati dopušteni 
nagib do 1:1585 (5%), a izuzetno, za visinsku razliku do 76cm, dopušteni nagib smije biti do 1:12 (8,3%). 

Pri projektovanju i građenju saobraćajnih površina potrebno je pridržavati se odredaba ovog DUP-a, kao i standarda 
i propisa koji karakterišu ovu oblast (Pravilnik o uslovima za planiranje i projektovanje objekata u vezi sa nesmetanim 
kretanjem dece, starih, hendikepiranih i invalidnih lica). 

 
USLOVI ZA PRIKLJUČENJE NA INFRASTRUKTURU 

 
Uslovi priključenja na elektroenergetsku infrastrukturu 

 

Detaljne podatke o snabdjevenosti planiranih kapaciteta u zahvatu planskog dokumenta elektroenergetskom 
infrastrukturom potrebno je preuzeti iz tekstualnog dijela Izmjena I dopuna Detaljnog urbanističkog plana 
„Industrijska zona KAP-a“ u Podgorici koji se nalazi u Registru planske dokumentacije koji vodi Ministarstvo  

prostornog planiranja, urbanizma i državne imovine. 
  

Tehničku dokumentaciju u dijelu elektroenergetskih instalacija potrebno je izraditi u skladu sa planom 
elektroenergetske infrastrukture, važećim tehničkim propisima i normativima. Prilikom izrade tehničke dokumentacije 
za fazu elektroenergetske infrastrukture potrebno je poštovati regulative, standarde i normative, te pribaviti 
saglasnost nadležnog preduzeća. Mjesto i način priključenja objekta na elektroenergetsku mrežu odrediće se nakon 
izrade tehničke dokumentacije stručne službe CEDIS-a. 

 
Uslovi priključenja na telekomunikacionu (elektronsku) mrežu 

 

Detaljne podatke o snabdjevenosti planiranih kapaciteta u zahvatu planskog dokumenta telekomunikacionom 
(elektronskom) infrastrukturom potrebno je preuzeti iz tekstualnog dijela Izmjena I dopuna Detaljnog urbanističkog 
plana „Industrijska zona KAP-a“ u Podgorici,koji se nalazi u Registru planske dokumentacije koji vodi Ministarstvo  

prostornog planiranja, urbanizma i državne imovine.  

 
Uslovi za izgradnju hidrotehničkih instalacija  

 

Tehničku dokumentaciju u dijelu hidrotehničkih isntalacija potrebno je izraditi u skladu sa planom hidrotehničke 
infrastrukture iz planskog dokumenta, važećim tehničkim propisima, normativima, i uslovima priključenja na 
vodovodnu i fekalnu kanalizacionu infrastrukturu, u skladu sa aktom preduzeća “Vodovod i kanalizacija”, koji je 
stastavni dio ovih uslova. 
 

Detaljne podatke o hidrotehničkoj infrastrukturnoj mreži i smjernicama za sprovođenje plana u dijelu hidrotehnike 
(vodovodna, feklana i atmosferska kanalizacija) potrebno je preuzeti iz tekstualnog dijela Izmjena I dopuna Detaljnog 
urbanističkog plana „Industrijska zona KAP-a“ u Podgorici,koji se nalazi u Registru planske dokumentacije koji 

vodi Ministarstvo  prostornog planiranja, urbanizma i državne imovine.  

 
Uslovi priključenja na saobraćajnu infrastrukturu 

 

Urbanističkoj parceli  UP 9G zona G  u okviru Izmjena I dopuna Detaljnog urbanističkog plana „Industrijska zona 
KAP-a“ u Podgorici, u Podgorici pristupa se sa saobraćajnice širine 3,0 m sa jednostranim trotoarom (presjek 16-16).  

 
Detaljne podatke o saobraćajnoj infrastrukturnoj mreži i smjernicama za sprovođenje plana u dijelu saobraćaja 
potrebno je preuzeti iz tekstualnog dijela Izmjena I dopuna Detaljnog urbanističkog plana „Industrijska zona KAP-
a“ u Podgorici koji se nalazi u Registru planske dokumentacije koji vodi Ministarstvo  prostornog planiranja, 

urbanizma i državne imovine.  
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OSTALI USLOVI 

 

  
Ovi urbanističko tehnički uslovi važe dok je na snazi planski dokument na osnovu kojih su izdati. 
 

Napomena:  Za predmetnu urbanističku parcelu mjerodavne su smjernice okviru Izmjena I dopuna Detaljnog 
urbanističkog plana „Industrijska zona KAP-a“ u Podgorici koji je na dan izrade UTU-a evidentiran u Registru 
planskih dokumenata u skladu sa članom 20 Zakona o uređenju prostora („Službeni list Crne Gore, broj 19/2025 od 
04.03.2025.),  koji vodi Ministarstvo  prostornog planiranja, urbanizma i državne imovine. 

 
 

 OSNOVNI PODACI O PRIRODNIM KARAKTERISTIKAMA PODGORICE 

 

Topografija prostora 
Podgorica se nalazi na sjevernom dijelu Zetske ravnice, u kontaktnoj zoni sa brdsko-planinskim zaleđem. Njen 
geografski lokalitet je određen sa 42 

0
26

I 
sjeverne geografske širine i 19

0 
16

I 
istočne geografske dužine. Područje u 

zahvatu DUP-a je na koticca 10-30 mnv, dok je prostor namjenjen za izgradnju na koti cca 14-27 mnv. Ova visinska 
razlika se prostire na površini od 373,34 ha, tako da je u najvećem dijelu ovo ravan teren pogodan za izgradnju.  
Inženjersko geološke karakteristike 
Geološku građu terena čine šljunkovii pjeskovi neravnomjernog granulometrijskog sastava i promjenljivog stepena 
vezivosti. Nekad su to posve nevezani sedimenti, a nekad pravi konglomerati, praktično nestišljivi, koji se drže u 
vertikalnim odsjecima i u podkapinama i svodovima. Navedene litološke strukture karakteriše dobra 
vodopropustljivost, a dubina izdani podzemne vode svuda je veća od 4 m od nivoa terena. Nosivost terena kreće se 
od 300-500 kN/m

2 
za I kategoriju. Zbog neizrađenih nagiba čitav prostor terase spada u kategoriju stabilnih terena. 

Stepen seizmičkog intenziteta 
Sa makroseizmičkog stanovišta Podgorica se nalazi u okviru prostora sa vrlo izraženom seizmičkom aktivnošću. 
Prema seizmološkoj karti gradsko područje je obuhvaćeno sa 8

º
 MCS skale, kao maksimalnog intenziteta 

očekivanog zemljotresa za povratni period od 100 godina, sa vjerovatnoćom pojave 63%. Seizmički hazard za ovaj 
prostor odnosi se na dva karakteristična modela terena konglomeratisane terase, tj. za model C1 gdje je debljina 
sedimenata površinskog sloja (do podine) manja od 35 m, i model C2 gdje je ta debljina veća od 35 m.  

Dobijeni parametri su sljedeći: 
 koeficijent seizmičnosti Ks      0,079 - 0,090 
 koeficijent dinamičnosti Kd     1,00 >Kd > 0,47 
 ubrzanje tla Qmax(q)              0,288 - 0,360 
 intenzitet u (MCS)                   9

o
 MCS 

Hidrološke karakteristike 
Podzemna voda je niska iiznosi 16-20 m ispod nivoa terena. 
Klimatske karakteristike 
Urbano područje Podgorice karakteriše slabije modifikovan maritimni uticaj Jadranskog mora. Specifične 
mikroklimatske karakteristike su u području grada, gdje je znatno veći antropogeni uticaj industrije na 
aerozagađenje, kao i ukupne urbane morfologije na vazdušna strujanja, vlažnost, osunčanje, toplotno zračenje i dr. 
Temperatura vazduha 

U Podgorici je registrovana srednja godišnja temperatura od 15,5o C. Prosječno najhladniji mjesec je januar sa 5o C, 

a najtopliji jul sa 26,7o C. Maritimni uticaj ogleda se u toplijoj jeseni od proljeća za 2,1o C, sa blažim temperaturnim 
prelazima zime u ljeto, od ljeta u zimu. U toku vegetacionog perioda (april - septembar) prosječna temperatura 

vazduha iznosi 21,8oC, dok se srednje dnevne temperature iznad 14o C, javljaju od aprila do oktobra. Srednji 
vremenski period u kome je potrebno grijanje stambenih i radnih prostorija proteže se od 10 novembra do 30 marta, 
u ukupnom trajanju od 142 dana. 
Vlažnost vazduha 
Prosječna relativna vlažnost vazduha iznosi 65,6%, sa max od 77,2% u novembru i min od 49,4% u julu. Tokom 
vegetacionog perioda, prosječna relativna vlažnost vazduha je 56,7%. 
Osunčanje, oblačnost i padavine 
Srednja godišnja suma osunčanja iznosi 2.456 časova. Najsunčaniji mjesec je jul sa 344,1, a najkraće osunčanje 
ima decembar sa 93,0 časova. U vegetacionom periodu osunčanje traje 1.658 časova. Godišnji tok oblačnostiima 
prosječnu vrijednost od 5,2 desetina pokrivenosti neba. Najveća oblačnost je u novembru 7,0, a najmanja u avgustu 
2,8. Prosječna vrijednost oblačnosti u vegetacionom periodu je 4,3. Srednji prosjek padavina iznosi 1.692 mm 
godšnje, sa maksimumom od 248,4 mm, u decembru i minimumom od 42,0 mm, u julu. Padavinski režim oslikava 
neravnomjernost raspodjele po mjesecima, uz razvijanje ljetnjih lokalnih depresija sa nepogodama i pljuskovima. 
Vegetacioni period ima 499,1 mm padavina ili 20,6 % od srednje godšnje količine. Period javljanja sniježnih 
padavina traje od novembra do marta, sa prosječnim trajanjem od 5,4 dana, a snijeg se rijetko zadržava duže od 
jednog dana. 
Pojave magle, grmljavine i grada 
Prosječna godišnja čestina pojave magle iznosi 9 dana, sa ekstremima od 1 do 16 dana. Period javljanja magle traje 
od oktobra do juna, sa najčešćom pojavom u decembru i januaru (po 2,6 dana). Nepogode (grmljavine) javljaju se u 
toku godine prosječno 53,7 dana, sa maksimumom od 7,7 dana, u junu i minimumom od 1,9 dana, u januaru. Pojava 
grada registruje se u svega 0,9 dana prosječno godišnje, sa zabilježenim maksimumom od 4 dana. 
Vjetrovi 
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Crna Gora 

Glavni Grad Podgorica 

Sekretarijat za planiranje prostora i  

održivi razvoj 

 

Broj: 08-332/25-1393 

Podgorica, 26.08.2025.godine 

 

 

 

 
 

 

 

 

GRAFIČKI PRILOG – Topografsko katastarska podloga 

1 Izvod iz DUP-a “Industrijska zona KAP-a“ u Podgorici 

za urbanističku parcelu  UP 9G zona G 
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Crna Gora 

Glavni Grad Podgorica 

Sekretarijat za planiranje prostora i  

održivi razvoj 

 

Broj: 08-332/25-1393 

Podgorica, 26.08.2025.godine 

 

 

 
 

 

 
 

GRAFIČKI PRILOG – Namjena površina 

2 Izvod iz DUP-a “Industrijska zona KAP-a“ u Podgorici 

za urbanističku parcelu  UP 9G zona G 
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Crna Gora 

Glavni Grad Podgorica 

Sekretarijat za planiranje prostora i  

održivi razvoj 

 

Broj: 08-332/25-1393 

Podgorica, 26.08.2025.godine 

 

 

 

 

 
 

   

GRAFIČKI PRILOG – Parcelacija  

3 Izvod iz DUP-a “Industrijska zona KAP-a“ u Podgorici 

za urbanističku parcelu  UP 9G zona G 
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Crna Gora 

Glavni Grad Podgorica 

Sekretarijat za planiranje prostora i  

održivi razvoj 

 

Broj: 08-332/25-1393 

Podgorica, 26.08.2025.godine 

 

 

 

 

 

GRAFIČKI PRILOG Plan regulacije I nivelacije 

4 Izvod iz DUP-a “Industrijska zona KAP-a“ u Podgorici 

za urbanističku parcelu UP11  zona1 

 



23 

 

Crna Gora 

Glavni Grad Podgorica 

Sekretarijat za planiranje prostora i  

održivi razvoj 

 

Broj: 08-332/25-1393 

Podgorica, 26.08.2025.godine 

 

 
 

KOORDINATE GL 

            X=6600929.77  Y=4695983.65   

            X=6600920.43  Y=4695983.71   

            X=6600887.80  Y=4695983.82   

            X=6600871.03  Y=4695986.21   

            X=6600846.01  Y=4695990.02   

            X=6600843.00  Y=4695969.40   

            X=6600909.11  Y=4695958.43   

            X=6600925.02  Y=4695954.01   

  KOORDINATE UP 

            X=6600837.27  Y=4695965.28   

            X=6600908.03  Y=4695953.54   

            X=6600929.07  Y=4695947.70   

            X=6600935.63  Y=4695988.61   

            X=6600888.16  Y=4695988.82   

            X=6600841.79  Y=4695995.72   

            X=6600838.69  Y=4695974.85   

            X=6600837.27  Y=4695965.28   

GRAFIČKI PRILOG – Plan regulacije I nivelacije koordinate 

4 Izvod iz DUP-a “Industrijska zona KAP-a“ u Podgorici 

za urbanističku parcelu UP11  zona1 
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Crna Gora 

Glavni Grad Podgorica 

Sekretarijat za planiranje prostora i  

održivi razvoj 

 

Broj: 08-332/25-1393 

Podgorica, 26.08.2025.godine 

 

 

 

 

  
  

GRAFIČKI PRILOG – Saobraćaj 

5 Izvod iz DUP-a “Industrijska zona KAP-a“ u Podgorici 

za urbanističku parcelu  UP 9G zona G 
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Crna Gora 

Glavni Grad Podgorica 

Sekretarijat za planiranje prostora i  

održivi razvoj 

 

Broj: 08-332/25-1393 

Podgorica, 26.08.2025.godine 

 

 

 

 
 

 

  

GRAFIČKI PRILOG – Elektroenergetika- planirano stanje 

6 Izvod iz DUP-a “Industrijska zona KAP-a“ u Podgorici 

za urbanističku parcelu  UP 9G zona G 
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Crna Gora 

Glavni Grad Podgorica 

Sekretarijat za planiranje prostora i  

održivi razvoj 

 

Broj: 08-332/25-1393 

Podgorica, 26.08.2025.godine 

 

 

 

GRAFIČKI PRILOG – Elektronska infrastruktura - planirano stanje 

7 Izvod iz DUP-a “Industrijska zona KAP-a“ u Podgorici 

za urbanističku parcelu  UP 9G zona G 
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Crna Gora 

Glavni Grad Podgorica 

Sekretarijat za planiranje prostora i  

održivi razvoj 

 

Broj: 08-332/25-1393 

Podgorica, 26.08.2025.godine 

 

 

 

 

  
 

GRAFIČKI PRILOG – Hidrotehnička infrastruktura 

8 Izvod iz DUP-a “Industrijska zona KAP-a“ u Podgorici 

za urbanističku parcelu  UP 9G zona G 
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Crna Gora 

Glavni Grad Podgorica 

Sekretarijat za planiranje prostora i  

održivi razvoj 

 

Broj: 08-332/25-1393 

Podgorica, 26.08.2025.godine 

 

 

 

 

 
 

 

  
 

GRAFIČKI PRILOG – Pejzažna arhitektura 

9 
Izvod iz DUP-a “Industrijska zona KAP-a“ u Podgorici 

za urbanističku parcelu  UP 9G zona G 
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